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La Universidad de Ciencia y Tecnología de Kunming está clasificada entre 
las cien mejores universidades de China. Se ha desarrollado de manera 
constante, centrándose principalmente en la ingeniería, pero también 
combina la ciencia y la tecnología con características industriales y 
regionales destacadas, ofreciendo un desarrollo coordinado de múltiples 
disciplinas. Es la universidad más grande y completa de Yunnan en términos 
de niveles y tipos de educación. La universidad tiene cuatro campus: 
Chenggong, Lianhua, Xinying y Songming, ocupando un área total de 261 
hectáreas (excluyendo el campus de Songming).

La Universidad de Ciencia y Tecnología de Kunming cuenta con 35 
facultades y bases de investigación, cubriendo áreas como ingeniería, 
ciencias, administración, economía, medicina, derecho, arte, filosofía, 
agricultura y educación. Ofrece una amplia gama de prácticas educativas 
y oportunidades de expansión extracurricular para los estudiantes. Con 
más de 300 programas de grado, maestría y doctorado, la universidad se 
enfoca en el desarrollo personal y profesional de sus estudiantes.

La Universidad de Ciencia y Tecnología de Kunming se destaca por 
su compromiso para fomentar la excelencia académica, fortalecer la 
institución a través del talento y mejorar la calidad de la educación, 
manteniendo una estrecha relación con diversas industrias y sectores. 
La universidad se centra en cultivar talentos proactivos, impulsar la 
investigación científica y ofrecer servicios sociales, contribuyendo así con 
apoyo intelectual y humano al desarrollo de alta calidad de la sociedad. Kunming University of 

Science and Technology

Presentación de 
la universidad

02
 K

U
ST

01
 K

U
ST



• La Universidad de Ciencia y Tecnología de 
Kunming ha establecido cooperación en 
investigación, reconocimiento de créditos, 
enseñanza conjunta y programas de intercambio 
de estudiantes con más de 110 instituciones 
académicas y de investigación en 36 países y 
regiones.

• La Universidad de Ciencia y Tecnología de 
Kunming aprovecha sus ventajas académicas 
y geográficas para fortalecer continuamente la 
cooperación y el intercambio internacional. En 
el ámbito de la colaboración en investigación 
de alto nivel y el intercambio de profesores 
y estudiantes tanto a nivel nacional como 
internacional, la universidad ha desarrollado 
gradualmente sus propias características y una 
influencia significativa.

• En el contexto de la globalización, la Universidad 
de Ciencia y Tecnología de Kunming se enfoca 
en una nueva etapa de desarrollo, comprometida 
con profundizar la reforma educativa en 
innovación y emprendimiento. Busca activamente 
la cooperación y el intercambio internacional para 
enfrentar mejor las oportunidades y desafíos, 
y para proporcionar a sus estudiantes una 
educación académica de primera clase que sea 
internacional y diversa, así como experiencias 
culturales enriquecedoras. 

• Una de las 100 mejores universidades de China.

• Diez disciplinas dentro del top 1% global de ESI: 
Ingeniería, Ciencias de materiales, Química, 
Medio ambiente/Ecología, Botánica y Zoología, 
Ciencias Agrícolas, Medicina Clínica, Ciencias 
de la Computación, Ciencias de la Tierra, 
Biología y Bioquímica.

• Ocupa el puesto 67 en el índice de desarrollo 
docente de China en 2023 publicado por la 
Asociación China de Educación Superior . 

• 20º lugar en premios de patentes universitarias 
en China en 2023.

• Seleccionada en 2020 para el programa de 
construcción de universidades de pregrado de 
primera clase a nivel nacional y provincial.

• 40º lugar a nivel nacional en fondos de la 
Fundación Nacional de Ciencias Naturales de 
China en 2022, liderando en Yunnan por 12 
años consecutivos.

• Primera posición en Yunnan en la cantidad de 
premios nacionales de ciencia y tecnología 
durante once años consecutivos.

RANKING Y 
LOGROS

COOPERACIÓN
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• Fundación: año 1954
•	35	facultades/bases	de	investigación
• +2.7 mil millones de yuanes en fondos de investigación anuales 

(2022)
• 3.213.000 volúmenes en la biblioteca
• +90 programas de pregrado
• +200 programas de máster
• +50 programas de doctorado
• 11 Estaciones móviles de investigación de post-doctorado (nivel 

nacional)
• +100 Plataforma de Innovación científica y tecnología
• +4050 personal docente y administrativo
• +32900 alumnos de grado
• +19300 alumnos de máster
• +800 alumnos internacionales
• (Última actualización de los datos: Octubre, 2023)

LA UNIVERSIDAD 
EN CIFRAS
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STUDY
            IN   KUST

I LOVE KUST

01
BECA DEL GOBIERNO CHINO

SLa beca cubre
• Gastos de matrícula
• Gastos de alojamiento
• Seguro médico integral
• Manutención (diferenciado por nivel académico)

Alumnos de grado: 2500 yuanes/mes;
Alumnos de máster: 3000 yuanes/mes;
Alumnos de doctorando: 3500 yuanes/mes

Requisitos para solicitar esta beca
• No tener nacionalidad china, buena condición de salud física y 

mental
• Los solicitantes de beca de máster deben ser menores de 35 

años y contar con un título de grado. 
•  Los solicitantes de beca de doctorado deben ser menores de 40 

años y contar con un título de máster.
• Es obligatorio contar con un certificado de HSK 4 o superior (la 

nota del examen es sólo válida durante 2 años)

Procedimiento de solicitud
Registrarse en la web http://laihua.csc.edu.cn, y entregar de forma 
en línea los documentos necesarios para la solicitud.

(Código de institución: 10674; Tipo de solicitud: Tipo B)

Fecha límite para la entregar la solicitud: 25 de febrero de 2024

02
BECA DEL GOBIERNO PROVINCIAL DE 
YUNNAN 

La beca cubre
• Gastos de matrícula
• Gastos de alojamiento
• Seguro médico integral

Manutención (diferenciando por nivel académico)
Estudiantes de grado: 1400 yuanes/mes
Estudiantes de máster: 1700 yuanes/mes
Estudiantes de doctorado: 2000 yuanes/mes

Requisitos para solicitar esta beca
• No tener nacionalidad china, buena condición de salud física y mental
• Los solicitantes de beca de grado deben ser menores de 25 años y contar con con 

un título de bachillerato o equivalente.Applicants for Master's Degree should be 
under the age of 35 and hold a Bachelor's Degree

• Los solicitantes de beca de máster deben ser menores de 35 años y contar con un 
título de grado

• Los solicitantes de beca de doctorado deben ser menores de 40 años y contar con 
un título de máster.

• Es obligatorio contar con un certificado de HSK 4 o superior (la nota del examen es sólo 
válida durante 2 años)

Procedimiento de solicitud
Realizar el registro en la plataforma de servicios para estudiantes 
internacionales de la Universidad de Ciencia y Tecnología de Kunming 
(http://kmust.at0086.cn/StuApplication/Login.aspx), y entregar de forma 
en línea los documentos necesarios para la solicitud a través de la 
misma.
Plazo abierto para la solicitud: Desde el 1 de enero de 2024 hasta el 15 de marzo 
de 2024.

Programas de 
becas
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Procedimiento de solicitud
Registrarse en la web del Centro para la 
Educación y la Cooperación Lingüística (http://
www.chinese.cn) y entregar de forma en línea 
la documentación necesaria para realizar la 
solicitud.

Información referente al plazo de solicitud 
y el proceso se puede encontrar de forma 
más detallada en la web del Centro para la 
Educación y la Cooperación Lingüística (https://
cis.chinese.cn)

03
BECA PARA PROFESORES DE 
CHINO COMO LENGUA 
EXTRANJERA 
Tipos de beca
• Máster en Enseñanza de Chino como Lengua Extranjera
• Grado en Enseñanza de Chino como Lengua Extranjera
• Un año académico para perfeccionamiento e 

investigación
• Un semestre académico para perfeccionamiento e 

investigación
La beca cubre
• Gastos de matrícula
• Seguro médico integral
• Gastos de alojamiento
• Manutención (diferenciando por nivel académico) 

Estudiantes de grado/ Alumnos de curso de un año o un 
semestre de perfeccionamiento e investigación: 2500 
yuanes/mes
Estudiantes de Máster: 3000 yuanes/mes

Requisitos para solicitar esta beca
• No tener nacionalidad china, buena condición de salud 

física y mental.
• Ser amigable con China, no tener antecedentes penales, 

cumplir con las leyes y regulaciones del Gobierno Chino 
y de la Universidad.

• Tener entre 16 y 35 años. Si el solicitante es ya profesor 
de chino en ejercicio, la edad máxima para solicitar la 
beca es de 45 años.

Requisitos para los distintos programas
1. Programas de Máster
• Contar con un certificado de grado.
• Haber superado el examen HSK 5 con una nota mínima 

de 210 puntos y el HSKK nivel intermedio con una nota 
mínima de 60 puntos.

2.	Programas	de	Grado
• El solicitante debe ser menor de 25 años y contar con el 

certificado de Bachillerato.
•	Haber	superado	el	examen	HSK	4	con	una	nota	

mínima	de	210	puntos	y	el	examen	oral	HSKK	nivel	
intermedio	con	una	nota	mínima	de	60	puntos.	

3. Becas de un año académico para perfeccionamiento e 
investigación

• Para los cursos de enseñanza de chino como lengua 
extranjera, se necesita haber superado el examen HSK 3 
con una nota superior a 270 puntos y haber aprobado el 
examen oral HSKK.

• Para los cursos de estudio de chino, se necesita haber 
aprobado el examen HSK 3 con una nota superior a 210 
puntos y se dará preferencia a aquellos estudiantes que 
puedan presentar también un certificado HSKK.

• Como norma general, no serán admitidos los solicitantes 
que hayan recibido el mismo tipo de beca en un plazo de 
3 años.

4. Becas de unsemestre académico para 
perfeccionamiento e investigación

• Para los cursos de enseñanza de chino como lengua 
extranjera, se debe contar con una nota mínima de 
180 puntos en el examen HSK3 y haber obtenido un 
certificado del examen oral HSKK.

• Como norma general, no serán admitidos los solicitantes 
que hayan recibido el mismo tipo de beca en un plazo de 
3 años.
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Procedimiento de solicitud
• Realizar el registro en la plataforma de 

servicios para estudiantes internacionales 
de la Universidad de Ciencia y Tecnología 
de Kunming (http://kmust.at0086.cn/
StuApplication/Login.aspx), y entregar de 
forma en línea los documentos necesarios 
para la solicitud a través de la misma.

• Plazo abierto para la solicitud: anualmente 
entre el 1 de enero y el 30 de abril.

Beca del Rector de la Universidad 
de Ciencia y Tecnología de Kunming

La beca cubre
• Gastos de matriculación
• Gastos de alojamiento
• Seguro médico integral
• Manutención (diferenciando por nivel 

académico)Estudiantes de máster: 1700 
yuanes/mes; Estudiantes de doctorado: 2000 
yuanes/mes

Requisitos para la solicitud
• No tener nacionalidad china, buena 

condición de salud física y mental.
• Los solicitantes de beca de máster deben 

ser menores de 35 años y contar con un 
título de grado. 

• Los solicitantes de beca de máster deben 
ser menores de 40 años y contar con un 
título de máster.

• El promedio de calificaciones (GPA, Grade 
Point Average) en la etapa educativa anterior 
debe ser de 3 puntos o más (sobre un 
máximo de 4 puntos).

Procedimiento de solicitud
• Realizar el registro en la plataforma de 

servicios para estudiantes internacionales 
de la Universidad de Ciencia y Tecnología 
de Kunming (http://kmust.at0086.cn/
StuApplication/Login.aspx), y entregar de 
forma en línea los documentos necesarios 
para la solicitud a través de la misma.

• Plazo abierto para la solicitud: desde el 1 de 
enero de 2024 hasta el 12 de mayo de 2024.

04
BECA PARA ESTUDIANTES INTER-
NACIONALES DE LA UNIVERSIDAD DE 
CIENCIA Y TECNOLOGÍA DE KUNMING 
Beca para nuevos estudiantes
(sólo para los estudiantes de primer año de grado)

La beca cubre
• Los gastos de matriculación del primer año (descuento 

de 3000 yuanes)
• Manutención durante el primer año: En total 10.000 

yuanes (se mandarán 1000 yuanes/mes)

Requisitos para solicitar esta beca
• No tener nacionalidad china, buena condición de salud 

física y mental.
• Haber aprobado el examen HSK 4 o superior (la validez 

del certificado es de dos años)
• Los solicitantes de beca de grado deben ser menores 

de 25 años y contar con con un título de bachillerato o 
equivalente.

Procedimiento de solicitud
• Realizar el registro en la plataforma de servicios para 

estudiantes internacionales de la Universidad de 
Ciencia y Tecnología de Kunming (http://kmust.at0086.
cn/StuApplication/Login.aspx), y entregar de forma 
en línea los documentos necesarios para la solicitud a 
través de la misma.

• Plazo abierto para la solicitud: anualmente entre el 1 de 
enero y el 30 de abril.

Beca de la Universidad para alumnos de 
postgrado
(sólo para nuevos estudiantes de máster o de doctorado)

La beca cubre
• Gastos de matriculación (tanto en cursos de 

especialidad como de idioma chino)
• Plazo abierto para la solicitud: anualmente entre el 1 de 

enero y el 30 de abril.

Requisitos para la solicitud
• No tener nacionalidad china, buena condición de salud 

física y mental.
• Los solicitantes de beca de máster deben ser menores 

de 35 años y contar con un título de grado.
• Los solicitantes de beca de doctorado deben ser 

menores de 40 años y contar con un título de máster.

Gim
nasio
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05
MATERIALES NECESARIOS PARA SOLICITAR LAS BECAS
Los solicitantes deben proporcionar los siguientes documentos originales en chino o inglés, 
que sean verdaderos, precisos y completos.

Beca del 
Gobierno 
Chino

Beca del 
Gobierno 
Provincial de 
Yunnan

Beca para 
Profesores 
de Chino 
como Lengua 
Extranjera

Beca para 
nuevos 
estudiantes 

Beca del Rector 
de la Universidad 
de Ciencia y 
Tecnología de 
Kunming

Primera página del 
pasaporte y visado chino 
(si ya se tiene) escaneado

√ √ √ √ √

Certificado notoriado de 
la transcripción del nivel 
académico más alto

√ √ √ √ √

Certificado notoriado de 
la transcripción del nivel 
académico más alto

√ √ √ √ √

Certificado de 
antecedentes penales 
(validez de seis meses)

√ √ √ √ √

Formulario de examen 
físico para extranjeros 
(tiene una validez de seis 
meses)

√ √ √ √ √

Plan de estudios (sólo 
lo deben entregar los 
postulantes a programas 
de niveles académicos)

√ √ √        √ √

Dos cartas de 
recomendación (sólo 
necesarias para 
solicitantes de beca de 
máster o doctorado)

√ √ √ √

Certificado de examen 
HSK (con validez de 2 
años)

√ √ √ √

Información del garante 
económico √ √ √ √ √

Portafolio de arte  (para 
aquellos interesados en 
postular a programas 
vinculados a arte y 
diseño)

√ √ √ √

Puedes obtener información más detallada enviando un mail a study_in_kust@kust.edu.cn

PROGRAMAS DE IDOMA CHINA
La Universidad de Ciencia y Tecnología de Kunming ofrece programas de chino 
personalizados, incluyendo
• Cursos a medida (clases con uno, dos o tres alumnos y un profesor)

• Programas de cultura y lenguaje de corto plazo (menos de seis meses, mínimo diez estudiantes por clase).

• Programas regulares de chino en seis niveles diferentes, el semestre de primavera comienza a finales de 
febrero y el semestre de otoño comienza en septiembre. 

• Los cursos de chino incluyen: 

Los cursos de chino incluyen
• Clases de chino integral, de comprensión auditiva, oral y de lectura y escritura y clases de cultura china.

Fechas límites para realizar la solicitud
• Principios de diciembre (Para el semestre de primavera)

• Principios de junio (Para el semestre de otoño)

Procedimiento de solicitud
• registrarse en la plataforma de servicios para estudiantes internacionales de la Universidad de Ciencia y 

Tecnología de Kunming(http://kmust.at0086.cn/StuApplication/Login.aspx).

• Completar información personal y subir los documentos requeridos.

• Esperar la aprobación de la universidad.

Programas 
autofinanciados
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PROGRAMAS 
ACADÉMICOS

CHINESE-TAUGHT PROGRAMSPRO-
GRAMAS IMPARTIDOS EN CHINO
La Universidad de Ciencia y Tecnología de Kunming 
ofrece programas académicos en chino con más de 70 
cursos de grado, más de 200 de máster y más de 40 de 
doctorado, iniciando clases a finales de agosto.

PROGRAMAS IMPARTIDOS EN 
INGLÉS
Programas de máster
• Ingeniería de Energía y Potencia
• Ingeniería Mecánica
• Ingeniería Civil

Programas de grado
• Economía y Comercio Internacional
• Ingeniería Metalúrgica
• Ciencia e Ingeniería de Nuevas Energías
• Sistemas Eléctricos y su Automatización

Requisitos de solicitud
• No tener nacionalidad china, buena condición de salud 

física y mental.
• Los solicitantes de beca de grado deben ser menores 

de 25 años y contar con con un título de bachillerato o 
equivalente.

• Los solicitantes de beca de máster deben ser menores 
de 35 años y contar con un título de grado. 

• Puntuación mínima de 5.5 en el examen IELTS o de 55 
puntos en el examen TOEFL (validez de dos años).

Procedimiento de solicitud
• Realizar el registro en la plataforma de 

servicios para estudiantes internacionales 
de la Universidad de Ciencia y Tecnología 
de Kunming (http://kmust.at0086.cn/
StuApplication/Login.aspx), y entregar de 
forma en línea los documentos necesarios 
para la solicitud a través de la misma.

• Plazo abierto para la solicitud: anualmente 
desde el 1 de enero hasta el 12 de mayo.

• Puedes obtener información más 
detallada enviando un mail a 
study_in_kust@kust.edu.cn
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MATERIALES NECESARIOS PARA LA SOLICITUD
Los solicitantes deben proporcionar los siguientes documentos originales en chino o 
inglés, que sean verdaderos, precisos y completos.
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Programa no 
académico 
(aprendizaje del 
idioma chino)

Programa 
académico 
(impartido en 
chino)

Programa 
académico 
(impartido 
en inglés)

Primera página del pasaporte y visado chino 
(si ya se tiene) escaneado √ √ √

Certificado notoriado de la transcripción del 
nivel académico más alto √ √ √

Certificado notoriado de la transcripción del 
nivel académico más alto √ √ √

Certificado de antecedentes penales (validez 
de seis meses) √ √ √

Formulario de examen físico para extranjeros 
(tiene una validez de seis meses) √ √ √

Plan de estudios (sólo lo deben entregar 
los postulantes a programas de niveles 
académicos)

√ √        

Dos cartas de recomendación (sólo 
necesarias para solicitantes de beca de 
máster o doctorado)

√ √ 

Certificado de examen HSK 4 (con validez de 
2 años) √

Certificado de nivel de Inglés
Puntuación mínima de 5.5 en el examen IELTS 
o de 55 puntos en el examen TOEFL (validez 
de dos años).

√

Prueba de fondos (no menos de 3000 dólares 
estadounidenses) √ √ √

Portafolio de arte  (para aquellos interesados 
en postular a programas vinculados a arte y 
diseño)

√
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Tarifas y costes 
asociados
01 
COSTES CURSO DE CHINO
Curso regular de chino

Tamaño de 
la clase Por semestre Por año

Clases 1 a 1 70 yuanes/hora/
persona

Si se dan más de 100 horas de clase, 
la tarifa sería 60 yuanes/hora/persona

Clases 1 a 2 40 yuanes/hora/
persona

Si se dan más de 100 horas de clase, 
la tarifa sería 35 yuanes/hora/persona

Clases 1 a 3 30 yuanes/hora/
persona

Si se dan más de 100 horas de clase, 
la tarifa sería 25 yuanes/hora/persona

Notes

Se	pueden	elegir	los	siguientes	cursos:	Clases	de		chino	
integral,	de	comprensión	auditiva,	oral	y	de	lectura	
y	escritura	y	clases	de	cultura	china.	Los	alumnos	se	
encargarán	de	comprar	los	materiales	necesarios.

El	horario	de	clases	se	podrá	ajustar	según	las	necesidades	
del	alumno.

Se	requiere	un	mínimo	de	diez	clases	por	semana.

Curso	personalizado	de	chino

02
COSTES PROGRAMAS ACADÉMICOS

03
TARIFAS DEL DORMITORIO

Categorías de estudiantes Humanidades 
(yuanes)

Ciencias, Ingenierías, 
Administración, 

Economía (yuanes)

Medicina 
(yuanes)

Artes 
(yuanes)

Grado/Estudiante visitante general 15,000 17,000 24,000 26,000

Máster/Estudiante visitante avanzado 19,500 21,000 28,000 33,000

Doctorado/ Estudiante visitante avanzado 23,000 26,000 36,000 ——

Tipo de habitación Instalaciones Coste

Residencia de 
estudiantes 
(Campus de 
Chenggong)

camas/
habitación

Baño, ducha, conexión a internet, literas, 
escritorio, armario y cocina compartida. 1200 yuan/persona/año

camas/
habitación

Baño, ducha, conexión a internet, literas, 
escritorio, armario y cocina compartida. 2400 yuanes/persona/año

camas/
habitación

Baño, ducha, conexión a internet, cama 
individual, escritorio, armario y cocina 
compartida.

3400 yuanes/persona/año

Residencia de 
estudiantes 
(Campus de 
Lianhua)

camas/
habitación

Baño, ducha, conexión a internet, literas, 
escritorio, armario y cocina compartida. 1200 yuanes/persona/año

camas/
habitación

Baño, ducha, conexión a internet, cama 
individual, escritorio, armario y cocina 
compartida.

2800 yuanes/persona/año

04
TASA DE REGISTRO

05
OTROS COSTES

• Estudiantes de curso de chino: 
240 yuanes.

• Estudiantes de curso académico: 
400 yuanes.

• Examen físico para extranjeros: 
sobre 500 yuanes

• Seguro médico integral: 
800 yuanes/año

• Permiso de residencia: 
400 yuanes/año

Por semestre Por año

Matrícula 5300 yuanes 10600 yuanes

Notas

La Universidad cubre un seguro médico gratuito para los 
estudiantes aceptados
 Los estudiantes aceptados deben registrarse antes del 30 
de septiembre (semestre de otoño) o antes del 30 de marzo 
(semestre de primavera).
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冶金与能源工程学院 Facultad de Ingeniería de Energía y Metalúrgica

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

新能源科学与工程 Ingeniería de Nuevas Energías √

冶金工程 Ingeniería Metalúrgica √ √

能源与动力工程 Ingeniería de Energía y Potencia √

储能科学与工程 Ciencia e Ingeniería del 
almacenamiento de energía √

新能源材料与器件 Ingeniería del almacenamiento de 
energía √

热能工程 Ingeniería de la Energía Termal √

动力工程 Ingeniería de la Energía √

工程热物理 Ingeniería Termofísica √

流体机械及工程 Maquinaria e Ingeniería de Fluidos √

制冷及低温工程 Ingeniería de Refrigeración y 
Criogénica √

冶金物理化学 Física y Química Metalúrgica √ √

钢铁冶金 Metalurgia Ferrosa √ √

有色金属冶金 Metalurgia de Metales no ferrosos √ √

动力工程及工程热物理 Ingeniería de Energía e Ingeniería 
Termofísica √

FACULTAD DE

INGENIERÍA DE 
ENERGÍA 

Y METALÚRGICALi
st
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o 
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FACULTAD DE 

INGENIERÍA DE 
RECURSOS NATURALES

FACULTAD DE 

LAND RESOURCE 
ENGINEERING

国土资源工程学院	Facultad de Ingeniería de Recursos Naturales

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

资源勘查工程 Ingeniería de Exploración de 
Recursos √

地球化学 Geoquímica √

地质工程 Ingeniería Geológica √ √ √

采矿工程 Ingeniería de la Minería √ √ √

构造地质学 Geología Estructural √

大地测量学与测量工程 Ingeniería Geodesia y Topografía √

矿物学、岩学、矿床学 Mineralogía, Petrología, 
Yacimientos minerales. √

古生物学与地层学 Paleontología y Estratigrafía √

第四纪地质学 Geología Cuaternaria √

摄影测量与遥感 Fotogrametría y Teledetección √

岩土工程 Ingeniería Geotécnica √

地图制图学与
地理信息工程

Ingeniería en Cartografía e 
Información Geográfica √ √

矿物加工工程 Ingeniería de procesamiento de 
minerales √ √

矿产普查与勘探 Prospección y exploración de 
minerales √ √

地球探测与信息技术 Tecnología de la Información y 
Geodetección √ √

安全技术及程 Ingenería de la Tecnología de 
Seguridad √ √

测绘科学与术 Topografía y Cartografía √

材料科学与工程学院	Escuela de Ingeniería y Ciencia de los Materiales

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

材料成型及控制工程 Ingeniería de procesamiento y 
control de materiales √

材料科学与工程 Ciencia e Ingeniería de los 
Materiales √

宝石及材料工艺学 Tecnología de materiales y 
gemeología √

功能材料 Materiales funcionales √

珠宝首饰材料及加工 Materiales y procesamiento de 
joyería √

材料表征与分析 Caracterización y análisis de 
materiales √

材料工程 Ingeniería de los Materiales √

材料物理与化学 Física y Química de los Materiales √ √

材料加工工程 Ingeniería de Procesamiento de 
Materiales √ √

材料学 Ciencia de los Materiales √ √

材料与化工 Ingeniería de Materiales y Química √

ESCUELA DE 

INGENIERÍA Y CIENCIA 
DE LOS MATERIALES
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机电工程学院 Facultad de Ingeniería Mecánica y Eléctronica

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

机械制造及其自动化 Fabricación mecánica y 
automatización

√ √

机械电子工程 Ingeniería en Mecatrónica √ √

机械设计及理论 Diseño Mecánico y Teoría √ √

机械工程 Ingeniería Mecánica √ √

工业工程 Ingeniería Industrial √ √ √

机器人工程 Ingeniería Robótica √ √

工业工程与管理 Ingeniería y Gestión Industrial √

智能制造工程 Ingeniería de fabricación inteligente √ √

管理与经济学院 Facultad de Administración y Economía

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

信息管理与信息系统 Sistemas de información y gestión 
de la información √

工商管理
（项目管理方向）

Administración de Empresas 
(dirección de gestión de proyectos) √

会计学(学术型） Contabilidad (grado académico) √ √

国际经济与贸易 Comercio Internacional y Economía √ √

金融学 Finanzas √ √

质量管理工程 Ingeniería de Gestión de la Calidad √ √

企业管理 Administración de Empresas √

区域经济学 Economía Regional √

产业经济学 Economía Industrial √

数量经济学 Economía Cuantitativa √

技术经济及管理 Técnicas de Economía y Gestión √

物流工程与管理 Ingeniería y Gestión Logística √

会计（专业型） Contabilidad (profesional) √

金融 Finanzas √

管理科学与工程 Ciencias de la Gestión e Ingeniería √ √

国民经济学 Economía Nacional √

FACULTAD DE

INGENIERÍA MECÁNICA
Y ELÉCTRONICA

FACULTAD DE

ADMINISTRACIÓN 
Y ECONOMÍA
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信息工程与自动化学院	
Facultad de Ingeniería de la Información y Automatización mation

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

计算机技术 Ciencias de la Computación √

计算机应用技术 Tecnología de aplicaciones 
informáticas √ √

计算机软件与理论 Software y teoría informática √ √
计算机系统结构 Arquitectura de Computadores √ √

人工智能 Inteligencia Artificial √ √

自动化 Automatización √

测控技术与仪器 Tecnología e Instrumentos de 
Medición y Control √

计算机科学与技术 Informática y Tecnología √
通信工程 Ingeniería de Comunicaciones √
	

建筑工程学院	Escuela de Ingeniería Civil y Mecánica

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

土木工程 Ingeniería Civil √

给排水科学与工程 Ciencia e ingeniería de 
abastecimiento y drenaje de agua √

建筑环境与
能源应用工程

Ingeniería ambiental y de 
aplicaciones energéticas en la 
edificación

√

工程力学 Ingeniería Mecánica √

城市地下空间工程 Ingeniería del espacio subterráneo 
urbano √

工程管理 Gestión de Ingeniería √

建筑环境与
能源应用工程

Ingeniería ambiental y de 
aplicaciones energéticas en la 
edificación

√ √

土木工程建造与管理 Construcción y Gestión de 
Ingeniería Civil √

防灾减灾工程及
防护工程

Proyectos de prevención y 
mitigación de desastres y 
proyectos de protección

√

ESCUELA DE 

INGENIERÍA CIVIL Y 
MECÁNICA

FACULTAD DE

INGENIERÍA DE LA 
INFORMACIÓN Y

AUTOMATIZACIÓN 

26
 K

U
ST

25
 K

U
ST



建筑与城市规划学院	Facultad de Arquitectura y Urbanismo

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

风景园林 Arquitectura Paisajística √ √

建筑学 Arquitectura √ √ √

城乡规划 Planificación Rural √ √

城市规划 Planificación Urbana √

建筑历史与理论 Historia y teoría de la arquitectura √

建筑技术科学 Ciencia de la tecnología de la 
construcción

√

电力工程学院 Escuela de Ingeniería en Energía Eléctrica

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

电气工程及其自动化 Ingeniería Eléctrica y 
Automatización √

水利水电工程 Recursos hídricos e  Ingeniería 
Hidroeléctrica √ √

水文及水资源工程 Ingeniería de Hidrología y Recursos 
Hídricos √

电力电子与电力传动 Electrónica de Potencia y 
variadores de potencia √

电力系统及其自动化 Sistemas de Energía y 
Automatización √

水文学及水资源 Hidrología y Recursos Hídricos √

电气工程 Ingeniería Eléctrica √

水利工程 Ingeniería Hidráulica √

FACULTAD DE 

ARQUITECTURA Y 
URBANISMO

ESCUELA DE 

INGENIERÍA EN
ENERGÍA ELÉCTRICA
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交通工程学院	Escuela de Ingeniería del Transporte

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

交通运输 Comunicaciones y Transporte √

车辆工程 Ingeniería de Vehículos √ √

物流工程 Ingeniería Logística √

交通工程 Ingeniería de Tráfico √

动力工程 Ingeniería de la Energía √ √

交通信息工程及控制 Ingeniería y Control de Información 
de Tráfico √

交通运输规划与管理 Planificación y Gestión del 
Transporte

√

道路与铁道工程 Ingeniería de Caminos √

物流工程与管理 Ingeniería y Gestión Logística √

动力机械及工程 Ingeniería de Maquinaria Eléctrica √

道路交通运输 Ingeniería de Transporte por 
Carretera

√

轨道交通运输 Ingeniería de Transporte Ferroviario √

载运工具运用工程 Ingeniería de Operaciones de 
Automóviles

√

交通运输工程 Ingeniería del Transporte √

环境科学与工程学院	Facultad de Ciencias e Ingeniería Ambientales

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

生态学 Ecología √

环境工程 Ingeniería Medioambiental √ √ √

环境科学 Ciencias Medioambientales √ √

再生资源科学与技术 Ciencia y Tecnología de Recursos 
Renovables v √

资源环境规划与管理 Planificación y Gestión de 
Recursos y Medio Ambiente √

资源环境科学 Ciencias de los Recursos y Medio 
Ambiente √

环境生态学 Ecología Medioambiental √ √

ESCUELA DE

INGENIERÍA DEL 
TRANSPORTE

FACULTAD DE 

CIENCIAS E 
INGENIERÍA

 AMBIENTALES
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化学工程学院	Facultad de Ingeniería Química

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

过程装备与控制工程 Ingeniería de Equipos y Control de 
Procesos √

化学工程与工艺 Ingeniería Química y Tecnología √

油气储运工程 Ingeniería de Almacenamiento y 
Transporte de Petróleo y Gas √

轻化工程 Ingeniería de Procesos Ligeros √

化学工艺 Tecnología Química √

应用化学 Química Aplicada √

工业催化 Catálisis Industrial √

生物化工 Bioingeniería Química √

化工过程机械 Maquinaria de Procesos Químicos √

化学工程 Ingeniería Química √

化学工程与技术 Ingeniería y Tecnología Química √

食品科学与工程学院	Facultad de Ciencia e Ingeniería de los Alimentos

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

食品科学与工程  Ciencia e Ingeniería de los 
Alimentos √

食品科学 Ciencia de los Alimentos √

农产品加工及
贮藏工程

Ingeniería y Almacenamiento de 
Productos Agrícolas √

食品工程 Ingeniería Alimentaria √

FACULTAD DE

INGENIERÍA 
QUÍMICA

FACULTAD DE 

CIENCIA E INGENIERÍA
DE LOS ALIMENTOS
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生命科学与技术学院	Facultad de Ciencias de la Vida y Tecnología

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

生物化学与分子生物学 Biochemistry and Molecular 
Biology √

药学 Pharmacy √

生药学 Pharmacognostics √

药物分析学 Pharmacoanalysis √

药剂学 Pharmaceutics √

药理学 Pharmacology √

药物化学 Pharmaceutical Chemistry √

植物学 Botany √

制药工程 Pharmaceutical Engineering √

生物工程 Bioengineering √

微生物学 Microbiology √

生物学 Biology √

理学院	Facultad de Ciencia

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

数据科学与
大数据技术

Ciencia de Datos y Tecnología de 
Big Data √

光电信息科学与工程 Ciencia e Ingeniería de la 
Información Fotoeléctrica √

信息与计算科学 Información y Ciencias 
Computacionales √

应用化学 Química Aplicada √

应用数学 Matemáticas Aplicadas √

光学 Óptica √

系统理论 Teoría de Sistemas √

无机化学 Química Inorgánica √

分析化学 Química Analítica √

有机化学 Química Orgánica √

物理化学 Química Física √

系统分析与集成 Análisis y Sistemas Integrados √

概率论与数理统计 Teoría de Probabilidades y 
Estadística Matemática

√

理论物理 Física Teórica √

无线电物理 Física de Radiodifusión √

运筹学与控制论 Investigación Operativa y Teoría del 
Control

√

凝聚态物理 Física del Estado Sólido √

计算数学 Matemáticas Computacionales √

基础数学 Matemáticas Fundamentales √

系统科学 Ciencia de Sistemas √

FACULTAD DE 

CIENCIAS DE LA VIDA 
Y TECNOLOGÍA

FACULTAD DE 

CIENCIA

34
 K

U
ST

33
 K

U
ST



法学院	Facultad de Derecho

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

法学 Derecho √

理论法学 Teoría del Derecho √

民商法学 Derecho Civil y Comercial √

经济法学 Derecho Económico √

环境与资源保护法学 Derecho Ambiental y de Protección 
de Recursos √

国际法学 Derecho Internacional √

质量法学 Derecho de Calidad √

法律硕士 Máster Profesional de Derecho √

外国语言文化学院	Facultad de Idiomas y Culturas Extranjeras

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de Doctorado

英语 English √

外国语言文学 Foreign Languages and Literatures √

FACULTAD DE 

IDIOMAS Y CULTURAS 
EXTRANJERAS

FACULTAD DE 

ARTE Y 
COMUNICACIÓN

FACULTAD DE DERECHO

艺术与传媒学院	Facultad de Arte y Comunicación

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

工业设计 Diseño Industrial √

环境设计 Diseño Ambiental √

视觉传达设计 Diseño de Comunicación 
Audiovisual √

传播学 Ciencias de la Comunicación √

播音主持艺术 Presentación y Locución √

工业设计工程 Ingeniería en Diseño Industrial √

产品开发与设计理论 Teoría de Desarrollo y Diseño de 
Productos √

环境设计及理论
（景观、室内）

Diseño Ambiental y Teoría 
(Paisajismo, Interiorismo) √

视觉设计及理论 Teoría y Diseño Visual √

艺术产品设计 Diseño de Productos Artísticos √

环境艺术设计 Diseño Artístico Ambiental √

视觉与交互 Visualización e Interacción √

新闻与传播 Periodismo y Comunicación √

戏剧与影视 Teatro y Cine √
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公共安全与应急管理学院
Facultad de Seguridad Pública y Gestión de Emergencias

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

安全工程 Safety Engineering √

资源与环境
(安全工程) Safety Engineering √

安全科学与工程 Safety Science and Engineering √

国际学院	Facultad de Educación Internacional

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

汉语国际教育 Teaching Chinese to Speakers of 
Other Languages √ √

医学部	Facultad de Medicina

专业  
 Programs

本科	 
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

临床医学 Medicina Clínica √

护理学 Enfermería √

影像医学与核医学 Medicina de Imagen y Medicina 
Nuclear √

临床检验诊断学 Diagnóstico de Laboratorio Clínico √

外科学 Cirugía √

内科学 Medicina Interna √

妇产科学 Ginecología y Obstetricia √

细胞生物学 Biología Celular √ √

神经生物学 Neurobiología √ √

遗传学 Genética √ √

FACULTAD DE 

SEGURIDAD PÚBLICA Y 
GESTIÓN DE

EMERGENCIAS

FACULTAD DE 

MEDICINA

FACULTAD DE 

EDUCACIÓN 
INTERNACIONAL
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现代农业工程学院	Facultad de Ingeniería Agrícola Moderna

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

农业水利工程 Ingeniería de Recursos Hídricos 
Agrícolas √

农业机械化及其自动化 Mecanización Agrícola y 
Automatización √

农业机械化工程 Ingeniería de Mecanización 
Agrícola

√

农业水土工程 Ingeniería de Suelos y Aguas 
Agrícolas

√

农业生物环境与能源工程 Ingeniería de Ambiente Biológico y 
Energía en Agricultura

√

农业电气化与自动化 Electrificación y Automatización 
Agrícola

√

马克思主义学院	Facultad de Marxismo

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

马克思主义基本原理 Basic Marxist Principle √

思想政治教育 Ideological and Political Education √

马克思主义
中国化研究

Study on the Sinicization of 
Marxism √

中国近代史
基本问题研究

Study on the Basic Issues of 
China's Modern History √

中国哲学 Chinese Philosophy √

外国哲学 Foreign Philosophies √

伦理学 Moral Philosophy/Ethics √

经济哲学 Economic Philosophy √

美学 Aesthetics √

马克思主义哲学 Marxist Philosophy √

科学技术哲学 Philosophy of Science and 
Technology √

FACULTAD DE 

INGENIERÍA AGRÍCOLA 
MODERNA

FACULTAD DE 

MARXISMO

40
 K

U
ST

39
 K

U
ST



灵长类转化医学研究院
	Instituto de Investigación de Medicina Traslacional en Primates

专业  
 Programs

本科		
Programas de 

Grado

硕士
Programas 
de Máster

博士 
Programas 

de 
Doctorado

神经生物学 Neurobiología √

细胞生物学 Biología Celular √

遗传学 Genética √

发育生物学 Biología del Desarrollo √

INSTITUTO DE

INVESTIGACIÓN DE 
MEDICINA TRASLACIONAL 

EN PRIMATES

城市学院	Facultad de Estudios Urbanos

专业  
 Programs

本科		
Programas 
de Grado

硕士
Programas 
de Máster

职业认证
Certificaciones 
profesionales

机械工程 Ingeniería Mecánica √

中望CAD工程师
Ingeniero	Diseño	Asistido	
por	Computadora	
acreditado	por	Zhongwang

焊接技术与工程 Tecnología e Ingeniería de la 
Soldadura √

国际焊接工程师
Ingeniero	Internacional	de	
Soldadura

汽车服务工程 Ingeniería de Servicios 
Automotrices

√ ——

土木工程 Ingeniería Civil √

Auto	CAD工程师
Ingeniero Diseño Automático 
Asistido por Computadora 
acreditado por Autodesk

工程造价 Presupuesto de Proyectos √

Auto	CAD工程师
Ingeniero Diseño Automático 
Asistido por Computadora 
acreditado por Autodesk

电气工程及其自动化 Ingeniería Eléctrica y 
Automatización

√ ——

交通运输 Ingeniería de Transporte √ ——

测控技术与仪器 Tecnología de Medición y 
Control e Instrumentación

√ ——

地质工程 Ingeniería Geológica √

Auto	CAD工程师
Ingeniero Diseño Automático 
Asistido por Computadora 
acreditado por Autodesk

测绘工程 Ingeniería de Topografía y 
Cartografía

√ ——

水文与水资源工程 Ingeniería de Hidrología y 
Recursos Hídricos

√ ——

建筑学 Arquitectura √
Revit建筑初级工程师
Ingeniero Asociado en 
Arquitectura Revit

城乡规划 Planificación Urbana y Rural √
Revit建筑初级工程师
Ingeniero Asociado en 
Arquitectura Revit
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风景园林 Arquitectura Paisajística √
Revit建筑初级工程师
Ingeniero Asociado en 
Arquitectura Revit

泰语 Idioma Tailandés √ ——

市场营销 Marketing √ ——

酒店管理 Gestión Hotelera √

美国饭店协会教育学院黄金
服务CGSP认证
Profesional Certificado 
en Servicio al Cliente por 
el Instituto Educativo de 
Hoteles y Alojamientos de 
Estados Unidos

国际经济
与贸易

Comercio Internacional y 
Economía

√

全国外贸单证员
Certificado de 

Documentación Comercial 
Internacional

会计学 Contabilidad √ √
助理会计师

Certificado de Auxiliar 
Contable

财务管理 Gestión Financiera √
助理会计师

Certificado de Auxiliar 
Contable

视觉传达设计 Diseño y Comunicación 
Audiovisual

√ ——

环境设计 Diseño Ambiental √ ——

服装与服饰设计 Diseño de Moda y Vestuario √ ——

数字媒体艺术 Artes de Medios Digitales √
Autodesk可视化设计师

Diseñador Visual Acreditado 
por Autodesk

播音与主持艺术 Arte de Locución y 
Presentación

√

FACULTAD DE 

ESTUDIOS 
URBANOS
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